Додаток № 4
    до тендерної документації
(нова редакція)


ПРОЄКТ 

ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ ТОВАРУ  №_______

м. ____________                                                                      	         «____»___________ 20___ року

_________________________________________________________________, в особі, що діє на підставі Статуту (надалі - "Замовник"), з однієї сторони та _______________________________, в особі ____________________________,  що діє на підставі __________ (надалі - "Постачальник"), з іншої сторони, а в подальшому разом іменуються Сторони, а кожна окремо – Сторона, керуючись Цивільним кодексом України, Господарським кодексом України, Законом України «Про публічні закупівлі», постановою Кабінету міністрів України «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» від 12.10.2022 №1178 (зі змінами та доповненнями),  уклали цей Договір поставки (надалі іменується «Договір») про наступне:

I. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1 У порядку і на умовах, передбачених цим Договором, Постачальник зобов’язується передати у власність Замовника Товар, що визначений в асортименті, кількості та за ціною погодженими Сторонами  відповідно до  Специфікації (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною до цього Договору.
1.2. Предметом постачання є Товар за кодом ДК 021:2015:15810000-9 – Хлібопродукти, свіжовипечені хлібобулочні та кондитерські вироби  Єдиного закупівельного словника, зазначений у Додатку № 1 до Договору  - Специфікації.
1.3. Обсяги закупівлі товарів (робіт або послуг) можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків. 
1.4. Постачальник гарантує, що товар на момент поставки є власністю Постачальника, нікому іншому не відчужений, у спорі, під забороною, під арештом та у заставі, у тому числі податковій заставі, не знаходиться, правами третіх осіб як в Україні, так і за її межами не обтяжений.

[bookmark: BM35]II. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Постачальник повинен передати (поставити) Замовнику товар (товари), передбачений цим Договором, якість Товару повинна відповідати діючим ДСТУ або/і ТУ, технічним умовам виробника, а також має засвідчуватись документом, який підтверджує якість Товару, а саме Декларація виробника та/або посвідчення про якість, та /або іншого документу, що підтверджує відповідність товару вимогам, встановленим до нього загальнообов’язковими на території України нормами і правилами, повинен бути оформлений відповідно до вимог законодавства України.
2.2. Постачальник гарантує якість продуктів харчування згідно з технічними вимогами Замовника.
2.3. Постачальник гарантує постачання продуктів харчування у відповідності до вимог Закону України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів» від 23.12.1997 № 771/97-ВР та інших нормативно-правових актів.
2.4. Постачальник зобов'язується поставити  товар у асортименті тієї якості та кількості, які передбачені у замовленні, відповідно тендерної документації.
2.5. Якість продукції: хліб білий свіжий – не більше  10 (чотирьох) годин, хліб житній свіжий  – не більше 14 (чотирнадцять) годин при виході з печі. 
2.6. Якість товару та умови його транспортування повинні відповідати вимогам Закону України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів» від 23.12.1997 № 771/97-ВР. Кожний вид поставленої продукції повинен супроводжуватися документами, які свідчать про походження та якість товару із зазначенням дати виготовлення, терміну зберігання, кінцевого терміну реалізації. 
2.7. Споживча та транспортна тара повинна  мати маркурування відповідно до Закону України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів».
2.8. При поставці товару повинні надаватися супровідні документи, що передбачені чинним законодавством України та підтверджують його походження, якість, відповідність державним стандартам (умовам).

III. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціни встановлюються у національній валюті України.
2.2. Ціна цього Договору становить:  ______________________ (_____________________ грн. 00 коп.), у тому числі ПДВ: ____________ ________ (________________ грн. _____ коп.) або без ПДВ (залежно від системи оподаткування).
2.3. Згідно статті 23 Бюджетного кодексу України бюджетні зобов’язання та платежі з бюджету здійснюються лише за наявності відповідного бюджетного призначення.
2.4. У ціну Договору включаються витрати на транспортування, розвантаження, навчання, збірку та встановлення товару у місцях, зазначених Замовником, сплату податків і зборів (обов’язкових платежів), а також інші витрати пов’язані із поставкою Товару Замовнику.
2.4. Покращення якості предмета закупівлі не є підставою для збільшення ціни, визначеної в договорі
IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за Товар здійснюються у разі наявності та в межах відповідних бюджетних асигнувань в безготівковій формі шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника протягом  15 (п’ятнадцяти)  календарних днів  з моменту поставки Товару.  Днем передачі товару вважається день підписання Сторонами або їх уповноваженими представниками видаткової накладної. До накладної додається документ, який підтверджує якість Товару, а саме Декларація виробника та/або посвідчення про якість, та /або іншого документу, що підтверджує відповідність товару вимогам, встановленим до нього загальнообов’язковими на території України нормами і правилами, повинен бути оформлений відповідно до вимог законодавства України.
4.2. Бюджетні зобов’язання за Договором виникають між сторонами у разі та в межах відповідних бюджетних асигнувань затверджених на 2024 рік. У зв'язку з виникненням неритмічного бюджетного фінансування Замовнику може надаватись відстрочка платежу для здійснення остаточних розрахунків з Учасником.
4.3. Оплата здійснюється тільки за фактично отриманий Товар.

V. ПОСТАВКА ТОВАРІВ
5.1. Товар  поставляється  за адресою замовника на склад харчоблоку за заявкою замовника, щоденно згідно графіка: І раз о 7.00 год.. У разі виникнення нагальної потреби, Сторони можуть брати  на себе зобов’язання здійснювати постачання  товару за межами графіку. 
Строк поставки товарів: до  31 грудня  2024  року. Постачальник повинен відвантажити (розвантажити) товар з транспортного засобу до місця зберігання товару (продовольчий склад), власними або залученими силами за власний рахунок, розміщення Товару на складі Замовника. 
5.2. Місце поставки товару:  заклади освіти згідно додатку № 2 до договору.
5.3. Оцінка якості продуктів харчування і проводиться за зовнішнім виглядом, запахом, смаком, кольором, консистенцією. Вони повинні прийматися лише за наявності супровідних документів, що підтверджують їх походження, безпечність і якість, повинні відповідати вимогам державних стандартів. 
5.4. Прийняття товару від Постачальника Замовником здійснюється відповідно до  Інструкції «Про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання по якості» від 25.04.1966 № П-7.  При встановленні представником Замовника недоброякісності будь-якого продукту, відповідною комісією складається акт бракеражу у 3-х примірниках, аналогічно, як і на продукти з великим (понад стандартний) відсотком відходів. Недоброякісна продукція разом із актом, що підтверджує недоброякісність, повертається  Постачальнику.
5.5. При виявленні нестачі або надлишку одного з видів продуктів матеріально відповідальна особа Замовника зобов'язана припинити приймання продуктів харчування. Подальше приймання продуктів харчування здійснюється відповідною комісією за участю працівника бухгалтерії Замовника та Постачальника. Результати оформлюються актом приймання у 2-х примірниках: один - для обліку прийнятих продуктів харчування, другий - для направлення претензійного листа Постачальнику. Акт складають того ж дня, коли було виявлено нестачу або надлишок.
5.6. Постачальник за свій рахунок надає Замовнику усі документи і відомості, необхідні для прийняття товару, у випадку ненадання необхідних документів Замовник має право не приймати товар без компенсування витрат Постачальника, однак це буде розцінюватися як невиконання зобов’язань Постачальником.
5.7. Постачання товару Замовнику здійснюється автотранспортом Постачальника і за його рахунок.
5.7.1. Постачальник здійснює постачання товару спеціалізованим автотранспортом та персоналом який має допуск до робіт з продуктами харчування.
[bookmark: _Hlk89180823]5.8. Постачальник повинен дотримуватися санітарних правил при транспортуванні товару.
5.9. Допускається відхилення від графіка поставки Товару ± 1 година. Постачальник не несе відповідальності за відхилення від графіку поставки в наступних випадках:
	а) несвоєчасної подачі замовлення Покупцем;
	б) у результаті стихійних явищ (сніжні замети, ожеледь, зливові дощі),
	в) у випадках аварійного відключення енергоносіїв і водопостачання;
г) у випадку аварій на автошляхах та в результаті інших непередбачуваних обставин.

VI. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН 
6.1. Замовник зобов'язаний: 
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі (при наявності бюджетного фінансування) сплачувати за поставлені товари. 
6.1.2. Приймати товар та виставляти претензії Постачальнику по кількості та якості товару, керуючись відповідними нормативно-правовими актами України.
6.1.3. У випадку виявлення товару неналежної якості або недостачі товару, повідомити про це Постачальника в термін не пізніше ніж 3 години після приймання товару з наступним оформленням претензій в триденний термін. При цьому, Замовник не має права до розгляду претензії по суті будь-яким чином використовувати товар, по якому була виявлена невідповідність супровідним документам.
6.2. Замовник має право: 
6.2.1. В односторонньому порядку достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, за умови письмового повідомлення Постачальника  не пізніш ніж за 5 (п’ять) календарних днів із застосуванням штрафних санкцій згідно п. 7.2 даного Договору; 
6.2.2. Контролювати поставку товарів у строки, встановлені цим Договором; 
6.2.3. Зменшувати в односторонньому порядку обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків та необхідності. 
6.2.4. У разі зменшення реального фінансування видатків на закупівлю товару, Замовник протягом 3-х робочих днів письмово повідомляє про це Постачальника, після чого вважається, що Сторони виконали умови договору у повному обсязі. 
6.2.5. Повернути накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, зазначених у пункті 4.1 розділу IV цього Договору (відсутність печатки, підписів тощо).
6.3. Постачальник зобов'язаний: 
6.3.1. Забезпечити поставку товарів у строки та у стані, встановленими цим Договором; 
6.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом II цього Договору. При кожній поставці Постачальник повинен надавати комплект супровідних документів, що підтверджують якість продуктів та їх відповідність санітарно-гігієнічним вимогам. Копії документів повинні бути завірені печаткою (у разі наявності) та підписом Постачальника.
6.3.3. Своєчасно отримувати заявку Замовника на поставку продуктів харчування. 
6.3.4. Постачальник зобов’язаний здійснити поставку товару за заявкою Замовника, в якій вказується дата та час поставки.
6.3.5. Здійснювати розвантаження та доставку товару на склад Замовника за свій рахунок. 
6.3.6. Розглянути претензію Замовника, щодо якості та кількості товару протягом доби з дня її отримання.
6.3.7. Якщо якість Товару не відповідає умовам, даного Договору, Постачальник гарантує заміну товару протягом  4-х годин з отримання претензії Замовника. Строк придатності товару на момент поставки повинен становити не більше ніж 4 години з моменту випічки.
6.4. Постачальник має право: 
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари; 
6.4.2. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника.
6.4.3. Постачальник має право: своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари; у разі невиконання зобов'язань Замовником Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це за 5 календарних днів до його розірвання.

VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. [bookmark: _Hlk89868231]У разі порушення (невиконання або неналежного виконання) зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність у вигляді господарських санкцій, а саме:
7.1.1. відшкодування збитків;
7.1.2. штрафних санкцій;
7.1.3. оперативно-господарських санкцій.
7.2.  Сторона, яка внаслідок порушення зобов’язань за цим Договором спричинила збитки, зобов'язання відшкодувати їх відповідно до Цивільного кодексу України з урахуванням порядку, визначеного статтями 224 - 229 Господарського кодексу України.
7.3. У разі порушення строків поставки товару, поставки неякісних товарів та/або товарів, що не відповідають умовам цього Договору, Постачальник несе відповідальність за збитки, які заподіяні внаслідок порушення умов Договору.
7.4. У разі порушення (невиконання або неналежного виконання) зобов’язань за цим Договором до Сторони, яка допустила порушення, застосовуються штрафні санкції у вигляді грошової суми (неустойка, штраф, пеня), яку винна Сторона зобов'язана сплатити управленій Стороні, у таких розмірах, визначених частиною другою та частиною шостою статті 231 Господарського кодексу, а саме:
7.4.1. за порушення умов зобов’язання щодо якості (комплектності) товарів стягується штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісних (некомплектних) товарів;
7.4.2. за порушення строків виконання зобов'язання щодо поставки товарів стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка вартості товарів, з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості;
7.4.3. за порушення строків виконання грошових зобов'язань щодо оплати поставленого та прийнятого товару стягується пеня у відсотках, розмір яких визначається обліковою ставкою Національного банку України. Штрафні санкції не застосовуються у разі відсутності, затримки або недостатності бюджетного фінансування видатків Замовника.
7.5. Штрафні санкції застосовуються відповідно до Цивільного кодексу України з урахуванням порядку, визначеного статтями 230 - 234 Господарського кодексу України.
7.6. За порушення зобов'язань за цим Договором управлена Сторона може в односторонньому порядку, застосовувати до іншої Сторони, яка допустила порушення, оперативно-господарські санкції (тобто заходи оперативного впливу з метою припинення або попередження повторення порушень зобов'язання) у вигляді:
7.6.1.  односторонньої відмови від виконання зобов'язання управленою Стороною, зі звільненням її від відповідальності за це, шляхом відмови від цього Договору (повністю або частково) в односторонньому порядку - у випадку одноразового порушення іншою Стороною зобов’язання за цим Договором або відмови від виконання зобов'язання за цим Договором незалежно від причини;
7.6.2.  відмови від встановлення на майбутнє господарських (договірних) відносин зі Стороною, яка порушує зобов'язання за цим Договором, на  строк до трьох років.
7.7. Оперативно-господарські санкції, передбачені пунктом 7.6 цього Договору, застосовуються з урахуванням статей 235 - 237 Господарського кодексу України в такому порядку:
7.7.1. Підставою для застосування оперативно-господарських санкцій, є факт одноразового порушення Стороною зобов'язання за цим Договором, незалежно від наявності вини;
7.7.2. Оперативно-господарські санкції застосовуються у позасудовому порядку та без попереднього пред'явлення претензії Стороні, яка порушила зобов'язання за цим Договором;
7.7.3. Оперативно-господарські санкції застосовуються шляхом видання управленою Стороною відповідного розпорядчого рішення (повідомлення наказу, розпорядження), примірник якого іншій Стороні рекомендованим листом за його місцезнаходженням або вручається її представнику під розписку.
7.7.4. Оперативно-господарські санкції набувають чинності з дня видання розпорядчого рішення про їх застосування, незалежно від строків отримання примірника такого рішення іншою Стороною, факту невручення примірника рішення, в тому числі через відсутність адресата за місцезнаходженням або факту відмови від отримання рішення.
7.7.5. Сторона, до якої застосовано оперативно-господарські санкції, може звернутися до суду з позовом про скасування застосованих санкцій (з додержанням вимог розділу IX цього Договору щодо досудового врегулювання спору). Звернення з позовною заявою до суду не зупиняє дію застосованих оперативно-господарських санкцій.
7.7.6. Строк позовної давності для звернення до суду з позовною заявою про скасування оперативно-господарських санкцій становить шість місяців з дня, коли Сторона дізналась або повинна була дізнатися про застосування Замовником щодо нього відповідних санкцій.
7.8. Застосування господарських санкцій до Сторони, яка порушила зобов'язання за договором, не звільняє її від виконання зобов'язань.
7.9. У разі порушення зобов’язання настають такі правові наслідки: припинення зобов’язання внаслідок односторонньої відмови від зобов’язання, або розірвання договору при цьому сторони мають право вимагати повернення того, що було виконане ними за Договором до моменту припинення, або розірвання; сплата неустойки; відшкодування збитків.

VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
8.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.
8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.
8.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ).
8.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.

ІX. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій, з дотриманням досудового порядку розгляду спорів (з пред’явленням претензії).
9.2. У разі недосягнення сторонами згоди, спори (розбіжності) вирішуються у порядку, встановленому чинним законодавством України.

X. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Даний договір набирає чинності з дати його підписання  та діє до 31 грудня 2024 року, а в частині гарантійних та фінансових зобов'язань – до повного їх виконання Сторонами.
10.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, що мало місце під час його дії.

XI. ІНШІ УМОВИ
11.1. Зміни до Договору можуть вноситись у випадках, передбачених законом і цим Договором, та оформляються в письмовій формі шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід’ємною частиною Договору. 
11.2. Підставою для внесення змін до Договору вважається ініціатива (пропозиція) будь-якої із Сторін щодо внесення змін відповідно до умов цього Договору, що не суперечить пункту 11.5. цього розділу. Сторона договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати договір, повинна надіслати офіційну пропозицію рекомендованим листом про це другій стороні за договором на адресу, у тому числі електронну пошту, що вказана в реквізитах цього Договору. 
11.3. Пропозиція щодо внесення змін до Договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов’язаною у разі її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до Договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.
11.4. Зміна умов Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено Договором або законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї зі Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом.
11.5. Сторони погоджуються, що істотними умовами цього Договору є предмет (найменування, кількість, якість), ціна, строк дії договору. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів та цього Договору.
11.6. Підстави для внесення змін до істотних умов цього Договору:
11.6.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника. Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару. У такому випадку ціна договору про закупівлю зменшується залежно від зміни таких обсягів;
11.6.2. погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку: 
Підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та коливання ціни на ринку;
Сторони погоджуються, що збільшення ціни за одиницю товару відбувається пропорційно коливанню цін на ринку та не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку;
Сторони погоджуються, що документальне підтвердження ціни на ринку має містити інформацію про період порівняння ціни, а саме: з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару та до моменту виникнення необхідності у внесенні відповідних змін;
Сторони погоджуються та допускають, що документальним підтвердженням коливання ціни на ринку можуть бути надані документи, які видані уповноваженими на це органами (ДП «Зовнішінформ», Торгово-промисловою палатою або іншим органом, який уповноважений надавати відповідну інформацію) та які підтверджують коливання ціни на ринку такого товару, або інші факти, на які посилається Сторона, або інші документи органу, установи чи організації, які мають повноваження здійснювати моніторинг цін на товари, визначати зміни ціни такого товару на ринку. Документальне підтвердження коливання ціни на ринку має містити:
інформацію про стан цін щонайменше на дві дати, що визначають початок (момент укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару) та кінець часового інтервалу, у якому здійснювалося дослідження цін; результат порівняння цін у відсотковому вираженні;
11.6.3. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Сторони можуть внести зміни до договору у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не призведе до зміни предмета закупівлі та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі та надається Постачальником;
11.6.4. продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю.
11.6.5. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). Сторони можуть внести зміни до Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів);
11.6.6. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством ставок податків і зборів та/або зміни умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна ціни у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави;
11.6.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку «на добу наперед», що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
11.6.8. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку;
11.6.9. зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
11.7. Договір складено у двох примірниках, кожний із яких має однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.
11.8. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за цим Договором третій стороні без письмової згоди іншої Сторони, крім обов’язку Постачальника по передачі Товару Замовнику. 

ХІІ. ДОДАТКИ ДО ДОГОВРУ
12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Додаток № 1 -  Специфікація.

ХІІІ. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА БАНКІВСЬКІ РЕВІЗИТИ СТОРІН
                                                                 
	Замовник













               _______________  
МП
	Постачальник
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МП


                                                	 





















Додаток № 1 
до  Договору про закупівлю товару №_______/ВТО                                                                                     від «_____»________ 20____ р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ
	№ п/п
	Найменування товару
	Од. виміру
	Кіль-ть
	Ціна за одиницю грн.,  без ПДВ

	Загальна вартість грн., без ПДВ


	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	

	Разом
	

	* ПДВ___%
	

	*Всього з ПДВ
	


*Якщо постачальник не є платником ПДВ, зазначається ціна пропозиції без ПДВ (а сума ПДВ ставиться 00 грн. 00 коп.).
Загальна вартість прописом ___________________, у тому числі ПДВ ________ грн.




	Замовник


               _______________  
МП

	Постачальник


















Додаток №2
до договору № 
                                                                                             від «___» ____________202__ року



Перелік закладів освіти (місце поставки товару)
1. КЗДО № 1 Березівської міської ради Одеської області 
Місцезнаходження : 67300, Одеська область, Березівський район, м. Березівка, вул.Свято-Миколаївська,49.
2. КЗДО № 2 Березівської міської ради Одеської області 
Місцезнаходження : 67300, Одеська область, Березівський район, м. Березівка, вул.Слави,53.
3. КЗ «Заклад дошкільної освіти села Роздол» Березівської міської ради Одеської області Місцезнаходження : 67307, Одеська область, Березівський район, с.Роздол, вул.Ломоносова,4.
4. Ліцей № 1 Березівської міської ради Одеської області. Місцезнаходження: 67300, Одеська область, Березівський район, м. Березівка, вул. Побєди,58.
5. Вікторівська гімназія Березівської міської ради Одеської області.Місцезнаходження:67350, Одеська область, Березівський район, с.Вікторівка, вул.Ів.Франка,45.
6. Демидівський ліцей Березівської міської ради Одеської області. Місцезнаходження: 67312, Одеська область, Березівський район, с.Демидове, пров.Шкільний, 1
7. Златоустівський заклад загальної середньої освіти Березівського міської ради Одеської області. Місцезнаходження: 67354, Одеська область, Березівський район, с.Златоустове, вул.Лесі Українки,1-Б.
8. Гуляївська гімназія Березівської міської ради Одеської області. Місцезнаходження: 67353, Одеська область, Березівський район, с.Гуляївка, вул.Гагаріна.
9. Михайло-Олександрівська гімназія Березівської міської ради Одеської області
Місцезнаходження: 67310, Одеська область, Березівський район, с.Михайло-Олексанрівка, вул.Центральна,40.
10. Чорногірська гімназія Березіської міської ради Одеської області. Місцезнаходження: 67352, Одеська область, Березівський район, с.Чорногірка, вул.Центральна,74
11. Степанівський КЗДО Березівської міської ради Одеської області. Місцезнаходження: 67351, Одеська область, Березівський район, с.Степанівка, вул.Центральна,12а.  
12. Початкова школа Березівської міської ради Одеської області. Місцезнаходження: 67351, Одеська область, Березівський район, м.Березівка, вул.Молодіжна ,48.          
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